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 الدورة السادسة والخمسون 
ـــــــــود ٢٧ و ٢٩ و ٤٣ و ٥٦ و ٧٢ و ٧٤ و ٧٦ و ٨١  البن
و ٨٢ و ٨٩ و ٩٥ و ٩٦ و ٩٧ و ٩٨ و ١٠٥ و ١١٠ 

 و ١١١ و ١١٩ و ١٦٦ من جدول الأعمال 
تنفيـذ نتـائج مؤتمـــر القمــة العــالمي للتنميــة الاجتماعيــة ونتــائج 

 الدورة الاستثنائية الرابعة والعشرين للجمعية العامة 
 متابعة نتائج مؤتمر قمة الألفية 

 الحالة في أفغانستان وآثارها على السلم والأمن الدوليين 
بدء مفاوضات عالمية بشـأن التعـاون الاقتصـادي الـدولي مـن 

 أجل التنمية 
عقــد ترتيبــات دوليــة فعالــة لإعطــاء الــــدول غـــير الحـــائزة 
للأسلحة النووية ضمانات من استعمال الأســلحة النوويـة أو 

 التهديد باستعمالها 
 نزع السلاح العام الكامل 

استعراض تنفيذ التوصيات والمقررات التي اعتمدـا الجمعيـة 
 العامة في دورا الاستثنائية العاشرة 

ـــــلحة  اتفاقيــــة حظــــر اســــتحداث وإنتــــاج وتكديــــس الأس
 البكتريولوجية (البيولوجية) والسمية وتدمير تلك الأسلحة 

معاهدة الحظر الشامل للتجارب النووية 
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اسـتعراض شـامل لكـامل مسـألة عمليـات حفـظ السـلام مــن 
 جميع نواحي هذه العمليات 

 المسائل المتعلقة بسياسات الاقتصاد الكلي 
 مسائل السياسة القطاعية 

 التنمية المستدامة والتعاون الاقتصادي الدولي 
 البيئة والتنمية المستدامة 

 العولمة والاعتماد المتبادل 
 منع الجريمة والعدالة الجنائية 
 المراقبة الدولية للمخدرات 

 مسائل حقوق الإنسان 
  التدابير الرامية إلى القضاء على الإرهاب الدولي 

رسالة مؤرخة ٢٠ كـانون الأول/ديسـمبر ٢٠٠١ موجهـة إلى الأمـين العـام مـن 
 ممثلي بلجيكا والهند لدى الأمم المتحدة 

نتشرف بأن نحيل إليكم نص كل من البلاغ المشـترك الصـادر عـن مؤتمـر القمـة الثـاني 
للــهند والاتحــاد الأوروبي (انظــر المرفــق الأول) والبيــان المشــترك عــن رؤيــة الهنــد  والاتحـــاد 
الأوروبي بشـأن تطويـر مجتمـع المعلومـات وتكنولوجيـا المعلومـات والاتصـــالات (انظــر المرفــق 
الثـاني) والإعـلان المشـترك المتعلـق بمكافحـة الإرهـاب الـدولي (انظـــر المرفــق الثــالث)، المعتمــد 
ـــاني/نوفمــبر  خـلال مؤتمـر قمـة الهنـد والاتحـاد الأوروبي، المعقـود في نيودلهـي في ٢٣ تشـرين الث
٢٠٠١. وسنكون شاكرين لو أمكــن تعميـم نـص هـذه الرسـالة ومرفقاـا كوثيقـة مـن وثـائق 
الجمعيــة العامــة تحــت البنــــود ٢٧ و ٢٩ و ٤٣ و ٥٦ و ٧٢ و ٧٤ و ٧٦ و ٨١ و ٨٢ و ٨٩ 

و ٩٥ و ٩٦ و ٩٧ و ٩٨ و ١٠٥ و ١١٠ و ١١١ و ١١٩ و ١٦٦ من جدول الأعمال. 
ــــال  (توقيـــع) ســـاتيابراتا ب (توقيع) جان دي رويت
ــهند  الممثل الدائم بالنيابة لل السفير فوق العادة والمفوض،

الممثل الدائم لبلجيكا 
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المرفـق الأول للرسـالة المؤرخـة ٢٠ كـانون الأول/ديسـمبر ٢٠٠١ الموجهـــة إلى 
 الأمين العام من ممثلي بلجيكا والهند لدى الأمم المتحدة 

 البلاغ المشترك الصادر عن 
مؤتمر القمة الثاني للهند والاتحاد الأوروبي   

 ٢٣ تشرين الثاني/نوفمبر ٢٠٠١ 
عقد مؤتمر القمة الثاني بـين الهنـد والاتحـاد الأوروبي في نيودلهـي بـالهند في ٢٣ تشـرين  - ١
الثـاني/نوفمـــبر ٢٠٠١. ومثَّــل الهنــد رئيــس الــوزراء آتــال بيــهاري فاجبــايي. ومثَّــل الاتحــاد 
ـــس الأوروبي، ورئيــس  الأوروبي رئيـس وزراء بلجيكـا غيـي فيرهوفتشـات، بصفتـه رئيـس ال

اللجنة الأوروبية رومانو برودي. 
وشارك في مؤتمر القمة الوزراء الهنود جاسوانت سينغ (الشـؤون الخارجيـة)، ومـورالي  - ٢
مانوهار جوشي (تنمية الموارد البشرية، وتنمية المحيطـات، والعلـم والتكنولوجيـا)، وموراسـولي 
ـــبروك  مـاران (التجـارة والصناعـة)، ووزيـرة الدولـة البلجيكيـة السـيدة آن - مـي نيتـس - أوتي

(الشؤون الخارجية) والمفوض الأوروبي باسكال لامي (التجارة). 
واعتمد القادة البيان التالي:  - ٣

 
تنمية كامل إمكانات شراكتنا 

ـــالم المتعــدد  مـا زلنـا نحـن، الهنـد والاتحـاد الأوروبي، الجـهتين الفـاعلتين العـالميتين في الع - ٤
الأقطاب، مصممتين علـى زيـادة توسـيع علاقتنـا. وسـنواصل تحقيـق هـذا الهـدف علـى أسـاس 
الإعـلان المشـترك للـهند والاتحـاد الأوروبي، المعتمـد في مؤتمـر قمـــة لشــبونة في حزيــران/يونيــه 
٢٠٠٠، والـذي يبـين إطـار شـراكتنا الاسـتراتيجية. ونرحـب بالنتـائج الهامـة والملموســـة، الــتي 
تحققـت مـن خـلال برنـامج عمـل لشـبونة، وسـنمضي في هـذا السـبيل، وقـد اتخذنـا مزيـدا مــن 

التدابير لتنفيذها قبل مؤتمر قمتنا المقبل، المقرر عقده في كوبنهاغن في عام ٢٠٠٢. 
ونرحب، على وجـه الخصـوص، بـالحوار السياسـي المـتزايد القـوة علـى جميـع الصعـد.  - ٥
وسـنعمق هـذا الحـوار لتحقيـق المزيـد مـن النتـائج الموضوعيـة وللتركـيز خصوصـا علـى المســائل 
ـــة المشــتركة. وتأسيســا علــى قيمنــا الأساســية المشــتركة، ســنواصل  الاسـتراتيجية ذات الأهمي
مضاعفة الجهود الرامية إلى تعزيز الديمقراطية وتنــاول مسـائل حقـوق الإنسـان علـى الصعيديـن 

الدولي والثنائي. 
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وسعيا إلى توسيع نطاق اتصالاتنا المؤسسية، نشجع البرلمان الهندي والبرلمـان الأوروبي  - ٦
على التعاون في تعزيز العلاقات الثنائية. 

ـــا في المبــادرة المشــتركة بــين الهنــد والاتحــاد الأوروبي لتعزيــز  ونشـيد بمسـاهمة صناعتن - ٧
التجـارة والاسـتثمار، مـع التركـيز في جولـــة أولى علــى قطاعــات تجــهيز الأغذيــة، والهندســة، 
وتكنولوجيا المعلومات، والاتصالات السلكية واللاسلكية. وندعو اللجنـة المشـتركة بـين الهنـد 
والجماعة الأوروبية إلى أن تكفـل المتابعـة الكفـؤة للتوصيـات المقدمـة مـن مؤتمـر قمـة الأعمـال 
التجاريـة المشـترك بـين الهنـد والاتحـاد الأوروبي. ونشـجع، صناعتنـا علـى بـدء جولـة ثانيـة مـــن 
�المبـادرة المشـتركة� لتنـاول مجـالات مـن مثـل الخدمـات الماليـة، والمنسـوجات، والتكنولوجيــا 

الإحيائية، والطاقة، والكهرباء، وأي شكل آخر من أشكال الهياكل الأساسية. 
وقد قطعنا شوطا بعيدا في جعل الاتصالات بـين اتمعـات المدنيـة عنصـرا حيويـا مـن  - ٨
عنـاصر شـراكتنا. ونقـدر، علـى وجـه الخصـوص، توصيـات الاجتمـاع النـاجح الثـاني للمـــائدة 
المسـتديرة المشـتركة بـين الهنـد والاتحـاد الأوروبي للشـخصيات البـارزة. ونـرى أيضـــا أن عقــد 
حلقـة دراسـية مشـتركة للمفكريـن بـين الهنـد والاتحـاد الأوروبي خطـوة هامـــة لتحقيــق تفــاهم 
متبادل أفضل وللتقريب بين شعوبنا. وإن مـن شـأن المضـي في تطويـر كلتـا المبـادرتين أن يزيـد 

من دينامية اتمع المدني في العلاقات المشتركة بين الهند والاتحاد الأوروبي. 
 

 التصدي للتحديات العالمية 
ونحن ملتزمان بتعزيز قدرة الأمم المتحدة على القيام بدورها في توطيد وصيانـة السـلم  - ٩
والأمن الدوليين. ونـدرك الأهميـة المـتزايدة للـهند والاتحـاد الأوروبي علـى حـد سـواء في الأمـم 
ـــك مســاهمتنا في مــهام الأمــم المتحــدة لحفــظ الســلام وفي الســلم والأمــن  المتحـدة، بمـا في ذل

الدوليين. 
وندعم التحالف الـدولي في الكفـاح ضـد الإرهـاب، حيثمـا يقـع وبصـرف النظـر عـن  - ١٠
دوافعه. وسنكفل أن يكون الكفــاح ضـد الإرهـاب وفقـا لسـيادة القـانون. وبنـاء علـى النتـائج 
التي توصل إليها اجتمـاع خبرائنـا بشـأن مكافحـة الإرهـاب، نقـرر أن نواصـل حوارنـا الثنـائي 
وأن ندعم اعتماد اتفاقية شاملة بشأن الإرهـاب الـدولي وتنفيذهـا في وقـت مبكـر. وندعـو إلى 
ـــة لمكافحــة الإرهــاب؛  التوقيـع والتصديـق في وقـت مبكـر علـى اتفاقيـات الأمـم المتحـدة الحالي
ــــــن التـــــابع للأمـــــم المتحـــــدة القـــــرار ١٣٧٣ (٢٠٠١) في  ونرحــــب باتخــــاذ مجلــــس الأم

٢٨ أيلول/سبتمبر ٢٠٠١، وندعم قيام جميع الدول الأعضاء بتنفيذه تنفيذا كاملا. 
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وندعـو إلى التنفيـذ الكـامل لقـــرار مجلــس الأمــن ١٣٦٨ (٢٠٠١) وللإجــراء المتخــذ  - ١١
عملا ذا القرار. ونعرب عن الأمل في أن يكفل تطور الأحــداث الحـالي ألا تكـون أفغانسـتان 
بعد الآن قاعدة للمنظمات الإرهابية ومعسكرات التدريب، وأن نمـهد السـبيل لقيـام حكومـة 
مسـتقرة ومسـالمة. فالشـعب الأفغــاني يســتحق حكومــة مســتقلة وعريضــة القــاعدة ومتعــددة 
الأعراق وتمثله حـق تمثيـل وتلـبي حاجاتـه وطموحاتـه وتحـترم المصـالح الأمنيـة المشـروعة لجميـع 
البلدان المعنية. وندعم الدور المركزي للأمم المتحدة في إطار واسع مـن المشـاورات الدوليـة في 
توطيد السلام والاستقرار وإعادة الإعمار في أفغانستان، كما أننا نحن علـى اسـتعداد للإسـهام 
في هــذا الصــدد. ونحــن ملتزمــــان بتقـــديم المســـاعدة الإنســـانية لشـــعب أفغانســـتان وبتلبيـــة 
الاحتياجـات الطويلـة الأجـل لإعـادة إعمـار أفغانسـتان بعـد عـودة السـلام إليـها. ونؤكـد مـــن 

جديد العلاقات الحميمة والمودية مع شعب أفغانستان. 
ونتفــق أيضــا علــى مضاعفــة جــهودنا الأوليــة الراميــة إلى مكافحــة الاتجــار الــــدولي  - ١٢
بالمخدرات وإساءة استعمالها والصلة بين المخدرات والإرهاب، وإلى مكافحـة الجريمـة المنظمـة 

والاتجار بالأسلحة وغسل الأموال والاتجار بالأشخاص، ولا سيما النساء والأطفال. 
ونؤكد أن الديمقراطية والتعدديـة خـير ضمـانين لتمتـع الأفـراد بحقـوق الإنسـان وأمـا  - ١٣
أساس لا غنى عنه للحكم الرشيد. ونحن ملتزمان بتعزيز وحماية جميـع حقـوق الإنسـان، بمـا في 
ذلك الحق في التنمية والحريات الأساسية، واضعين نصب أعيننا طابعها العالمي والمـترابط وغـير 
القابل للتجزئة، على نحـو مـا أُعـرب عنـه في المؤتمـر العـالمي لحقـوق الإنسـان في فيينـا. ويسـهم 

النمو والتنمية الاقتصاديان في التمتع الأكمل بحقوق الإنسان. 
ونـدرك أن أحـد أكـبر التحديـات في الألفيـة الجديـدة يتمثـــل في القضــاء علــى الفقــر.  - ١٤
ونؤكـد مـن جديـد التزامنـا بمواصلـة العمـل معـا وعلـى نحـو وثيـق مـن أجـل تحسـين مســتويات 

معيشة مواطنينا ونوعية حيام. 
ونحن عاقدان العزم على أن نكون شـريكين في تعزيـز السـلم والأمـن العـالميين. ونعيـد  - ١٥
ـــة التامــة للأســلحة النوويــة وفي نــزع  تـأكيد التزامنـا المطلـق بـالهدف النـهائي المتمثـل في الإزال
السلاح العام الكامل في ظل رقابة دولية صارمة وفعالة. وسنواصل العمـل سـوية للقضـاء التـام 
علــى الأســلحة الكيميائيــة والبيولوجيــة ولتعزيــز قواعــد المعــاهدات الدوليــة المناهضــــة لهـــذه 
الأسـلحة. وسنشـرع في تنـاول مسـألة انتشـار القذائـف التسـيارية مــن جميــع جوانبــها. ونحــن 
ـــن أجــل الشــروع في المفاوضــات بشــأن معــاهدة وقــف إنتــاج المــواد  متفقـان علـى العمـل م
الانشطارية التي تحظر إنتاج المواد الانشطارية لإنتاج الأسلحة في المستقبل وسنضاعف تعاوننـا 

في ميدان الضوابط المفروضة على تصدير المواد الخطرة. 
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وسـوف نواصـل تعزيـز تشـاورنا بشـأن المســـائل البيئيــة المتعــددة الأطــراف في تنــاول  - ١٦
تحديـات تعزيـز التنميـة المسـتدامة وحمايـة البيئـة. وسـنواصل السـعي للتصديـق علـى بروتوكــول 
كيوتو في وقت مبكر من أجل تناول تغير المناخ والتدهور البيئي العالمي عمـلا بالاتفـاق الـذي 
تم التوصل إليه في بون. وسنواصل الحفاظ على تواصل وثيق بشـأن العمـل التحضـيري المتعلـق 
ـــرر عقــده في عــام ٢٠٠٢، كمــا ســنواصل  بمؤتمـر الأمـم المتحـدة بشـأن التنميـة المسـتدامة المق
الحفاظ على التعاون بشأن الاهتمامات المشتركة. وسيعزز الاتحـاد الأوروبي التعـاون مـع الهنـد 
لتيسير تدفقات الاستثمار والتكنولوجيات والتوفير المشترك للمعارف العلمية في هذا الصدد. 

ومــا نــزال مصممــين علــى الإســهام في الســــلام والاســـتقرار والتنميـــة في منطقتينـــا  - ١٧
وما وراءهما ونرى أن التكامل الإقليمي إسهام كبير لتحقيق هذا الهدف. 

 
 زيادة تعميق حوارنا بشأن التعاون الاقتصادي والإنمائي 

ـــة  أعـان الحـوار الاقتصـادي الرفيـع المسـتوى بـين الهنـد والاتحـاد الأوروبي علـى بنـاء ثق - ١٨
وتفاهم متبادلين، ومكننا من معالجة عدد من المسائل التجارية والاقتصادية الثنائية الهامـة. ومـا 
زلنا ملتزمين بتعزيز هذا الحوار وتحديد مزيد مـن الإجـراءات الـتي تشـجع التجـارة والاسـتثمار 
ـــادة التواصــل مــع مجتمــع  بـين الاتحـاد الأوروبي والهنـد. ونـدرك أيضـا ضـرورة العمـل علـى زي

الأعمال التجارية لدى كل منا لبلوغ هذا الهدف. 
ونشيد بإنشاء الأفرقة العاملة الثنائية التي مكنت خبراءنا من تغطيـة طائفـة متنوعـة مـن  - ١٩
المسائل وتقديم الدعم الكامل لهم في مواصلة تنــاول المواضيـع ذات الأهميـة المشـتركة مـن أجـل 

تيسير وتعظيم إمكانيات وصول كل منا إلى الأسواق. 
ونرحب بالخطوات المتخذة لإنشاء فريق خـبراء للدفـاع التجـاري. ونشـير إلى أن أول  - ٢٠
اجتماع سيعقد في ٤ كانون الأول/ديسـمبر ٢٠٠١. ونرحـب أيضـا بمبـادرة الاتحـاد الأوروبي 
لعقـد سلسـلة مـن الحلقـات الدراسـية في الهنـد خـــلال كــانون الأول/ديســمبر مــن هــذا العــام 

لمكافحة الإغراق. 
وسنعزز تعاوننا الإنمائي للإسهام في نمـو الهنـد الاقتصـادي وتمنيتـها المسـتدامة. ويتبقـى  - ٢١
التعليـم والصحـة البيئيـة تمثـل كلـها قطاعـات التعـاون في الأعـوام المقبلـة. ويـؤذن التوقيـع علـــى 
الاتفاق التمويلي الداعـم للتعليـم الابتدائـي الشـامل باسـتمرار الـتزام الاتحـاد الأوروبي بسياسـة 
الهنـد لتعميـم التعليـــم الابتدائــي. وفي مجــال التنميــة، ســنتعاون أيضــا في عقــد حلقــات عمــل 
مشتركة تضم الجهات الفاعلة الرئيسية لوضـع مبـادرات مشـتركة والشـروع في إجـراء دراسـة 
اسـتطلاعية لإنشـاء معـــهد تكنولوجيــا البيئــة في الهنــد. ويؤكــد الاتحــاد الأوروبي مــن جديــد 
التزامـه، فضـلا عـن الإغاثـة الطارئـة الكبـيرة الـتي قُدمـت مـن قبـل إلى غوجـارت، بالإســهام في 

العملية المتوسطة والطويلة الأجل لإنعاش المناطق المدمرة وإعادة إعمارها. 
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وسـنعزز تعاوننـا الاقتصـادي الثنـائي، ـدف تعزيـز تدفقـات التجـارة والاسـتثمار بــين  - ٢٢
الهند والاتحاد الأوروبي. كما أننا سنطلق برنامجا جديدا يرمي خصوصا إلى يئة بيئـة اقتصاديـة 
ملائمة لكل منـا. ونشـجع أيضـا قطاعنـا الخـاص علـى الإفـادة مـن الـبرامج الإقليميـة للجماعـة 

الأوروبية. وسنسعى إلى تعزيز تنمية الهياكل الأساسية في الهند. 
ونعرب عن ارتياحنا لنجاح اختتام المؤتمر الوزاري الرابع لمنظمة التجارة العالميــة الـذي  - ٢٣
عقد في الدوحة، ولا سيما ارتياحنا لبرنامجه الإنمائي، إذ أنه يزيد تعزيز النظام التجاري المتعـدد 

الأطراف. وسنعمق تعاوننا في منظمة التجارة العالمية لبلوغ هذه الغاية. 
 

توسيع نطاق تعاوننا ليشمل مجالات جديدة 
يسرنا أن نعلن التوقيع على اتفاق بشأن التعاون في العلم والتكنولوجيا. فهذا الاتفـاق  - ٢٤
سـيعزز التعـاون بـين مراكزنـا للامتيـاز العلمـي وبـين أغـزر علمائنـا إنتاجـا في المشـاريع البحثيــة 

المشتركة في أحدث مواضيع العلم والتكنولوجيا. 
ونتشاطر كلانا الهدف المتمثل في الاقتصاد القائم على المعرفة وتسخير آخر مبتكـرات  - ٢٥
العلم والتكنولوجيا لمعالجة مشاكل التنمية. ويـدرك الاتحـاد الأوروبي أن الهنـد بـرزت كمركـز 
للامتيـاز العلمـي في ميـدان تكنولوجيـا المعلومـات. ويوافـق كـلا الجـانبين علـى تسـهيل انتقـــال 
العاملين الفنيين وعلى توفير سـبل تصديـر البرامجيـات. وقـد اعتمدنـا بيـان رؤيـة الهنـد والاتحـاد 
الأوروبي بشـأن تطويـر مجتمـــع المعلومــات وتكنولوجيــا المعلومــات والاتصــالات، الصــادر في 

نيودلهي، ونوافق على العمل لتنفيذه في وقت مبكر. 
وندعــو إلى الإبــــرام المبكـــر لاتفـــاق التعـــاون الجمركـــي ونحيـــط علمـــا بالمحادثـــات  - ٢٦

الاستطلاعية بشأن إمكانية وضع اتفاق بشأن النقل البحري. 
فيما تبلغ صلاتنا السياسية والاقتصادية مرحلة النضج وفيما يتفـاعل مجتمعانـا المدنيــان  - ٢٧
تفاعلا أوثق باطراد فإننا ندعو فنــانينا وكتابنـا وموسـيقيينا وصـانعي الأفـلام لدينـا، والقـيــمين 
على تراثنا الثقافي الزاخر للاستجابة للطلب المتزايد باسـتمرار لـدى مواطـني الهنـد وأوروبـا إلى 
التعرف على المزيد من ثقافة كل منـا وللمشـاركة في المناسـبات والمبـادلات الثقافيـة. وإدراكـا 
منا أن التبادل الثقافي يعتمد أولا وقبل كل شيء علـى الـروح الخلاقــة للفنـانين أنفسـهم، فإننـا 
سنسعى إلى إتاحة السبل والمناسبات التي تيسـر مثل هذا التفـاعل الثقـافي والتعـاون الثقـافي بـين 
المنظمات الثقافية ذات الصلة، وندعو قطاع الأعمـال التجاريـة الخـاص إلى الاضطـلاع برعايـة 

هذه السبل والمناسبات. 
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برنامج عمــل 
نتفـق على البرنامج التالي: 

تنمية كامل إمكانات شراكتنا 
نزيد الحوار السياسي بين الهند والاتحـاد الأوروبي لتنـاول عواقـب الهجمـات الإرهابيـة  �

في ١١ أيلول/سبتمبر. 
نطلب إلى خبرائنا وضع برنامج من الإجراءات المتضافرة بشأن تعزيـز وتنميـة التعـاون  �

في مكافحة الإرهاب. 
ســوف تـــبحث الديمقراطيــة وحقــــوق الإنســـان باعتبارهمـــا عنصـــرا في اجتماعـــات  �

المسؤولين. 
سـوف تنظـر اللجنـة المشـتركة بـين الهنـد والاتحـــاد الأوروبي في توصيــات مؤتمــر قمــة  �
الأعمـال التجاريـة الـتي يضعـــها مجتمعــا الأعمــال التجاريــة لدينــا في إطــار �المبــادرة 
المشتركة بين الهند والاتحاد الأوروبي لتعزيز التجارة والاسـتثمار�. ونــشجع صناعتنـا 
على إجراء جولة ثانية في الدراسات المشتركة بموجـب المبـادرة المشـتركة في قطاعـات 

الخدمات المالية والمنسوجات والتكنولوجيا الاحيائية والطاقة والكهرباء. 
نقــيم برنامجـا طويـل الأجـل لشـبكة مـن المفكريــن يبــدأ العمــل بـــه اعتبــارا مــن عــام  �

 .٢٠٠٣
 

التصدي للتحديات العالمية 
نعمـل سـوية لاعتمـاد الاتفاقيـة الشـاملة المعنيـة بالإرهـاب الــدولي وتنفيذهــا في وقــت  �

قريب. 
نعمل على عالمية شمــول الصكـوك الدوليـة (منـها اتفاقيـة الأسـلحة الكيمائيـة، واتفاقيـة  �
ـــدول  الأسـلحة البيولوجيـة والســمية واتفاقيـة الأسـلحة التقليديـة) الـتي تــعتبر الهنـد وال
الأعضاء في الاتحاد الأوروبي، أطرافا فيـها، وتنفيذهـا تنفيـذا كـاملا وتعزيزهـا حسـب 
مقتضى الحال، والشروع في أوائـل عـام ٢٠٠٢ في المفاوضـات بشـأن معـاهدة وقـف 
إنتاج المواد الانشطارية، التي تحظر إنتاج المواد الانشطارية في المستقبل لأغراض إنتـاج 
الأسلحة النووية أو أي أجهزة نووية متفجرة أخرى، وتناول مسـألة انتشـار القذائـف 

التسيارية. 
نعقد في أوائل عام ٢٠٠٢ اجتماعا ثانيا للخبراء بشـأن التعـاون حـول فـرض ضوابـط  �

على تصدير المواد الخطرة. 
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نتشاور ونتعاون بشأن التحضير لمؤتمر الأمم المتحدة للتنمية المستدامة، المقرر عقـده في  �
عام ٢٠٠٢، دف وضع برنامج يمثل الأهمية السياسية للحدث. 

 
زيادة تعميق حوارنا بشأن التعاون الاقتصادي والإنمائي 

نواصــل الحــوار الاقتصــادي لإقامــة علاقــات ثنائيــة أوثــــق في الميدانـــين الاقتصـــادي  �
والتجاري. 

نعقد الجلسات المقبلة للجـان الفرعيـة المعنيـة بالتجـارة والتعـاون الاقتصـادي والتعـاون  �
الإنمائي في الربع الأول من عام ٢٠٠٢ وللجنة المشتركة في عام ٢٠٠٢، لاسـتعراض 

تقدم العلاقات الاقتصادية والتجارية الثنائية. 
نبدأ برنامجا للتعاون المشترك، يرمـي إلى زيادة تدفقات التجارة والاستثمار.  �

نعقد الاجتماع الأول للخبراء بشأن الدفاع التجاري.  �
نشجع القطاع الخاص لدى كل منا على تعزيز تعاوما، ولا سيما من خلال الإفـادة  �
الكاملة من برامج مثل آسيا للاستثمار، وآسـيا لإعمـار الحواضـر، وآسـيا لتكنولوجيـا 

المعلومات والاتصالات، وآسيا للشبكات. 
نعزز الحوار بين الهند والاتحاد الأوروبي وصولا إلى فهم أفضل لمواقف كل منهما مـن  �

البـعد الإنمائي لمسائل منظمة التجارة العالمية. 
 

توسيع نطاق تعاوننا ليشمل مجالات جديدة 
نطــور رؤيــة جديــدة لتعاوننــا العلمــي والتكنولوجــي المقبــل، ونقــوم في أوائــل عـــام  �
٢٠٠٢، بعقد اجتماع اللجنـة التوجيهيـة لإعـداد خطـة عمـل بموجـب اتفـاق التعـاون 

العلمي والتكنولوجي. 
ندعـم الجـهود الـتي تبذلهـا شـركات تكنولوجيـا المعلومـات في تنظيــم معــرض للاتحــاد  �

الأوروبي والهند في غضون الأشهر الـ ١٨ المقبلة. 
ستتناول اللجنة المشتركة بين الجماعة الأوروبية والهند قطاع الطاقة.  �

نعقد اجتماعا للأعمال التجارية بين الهند والاتحاد الأوروبي في نيســان/أبريـل ٢٠٠٢،  �
بشأن قطاع صناعة الأغذية الزراعية. 

نـجري مفاوضات تجارية بشأن وضع اتفاق للتعاون الجمركي في عام ٢٠٠٢.  �
نواصل على نحو نشط المحادثات المتعلقة بإمكانية وضع اتفاق ثنائي للنقل البحري.  �

نضع خطة لعقد �منتدى ثقافي للاتحاد الأوروبي والهند� في عام ٢٠٠٢.  �
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المرفــق الثــاني للرســالة المؤرخــة ٢٠ كــانون الأول/ديســــمبر ٢٠٠١ الموجهـــة 
 إلى الأمين العام من ممثلَـي بلجيكا والهند لدى الأمم المتحدة 

البيان المشترك عن رؤية الهند والاتحـاد الأوروبي بشـأن تطويـر مجتمـع المعلومـات 
 وتكنولوجيا المعلومات والاتصال 

 ٢٣ تشرين الثاني/نوفمبر ٢٠٠١ 
تشكل تكنولوجيات المعلومات والاتصالات القوة الدافعـة وراء إنشـاء اتمـع العـالمي  - ١
للمعلومـات في القـرن الحـادي والعشـــرين. ذلــك أن تكنولوجيــات المعلومــات والاتصــالات، 
بما لديها من إمكانات لإيجاد تطبيقات وخدمات جديدة ، أخذت تبــرز كـأداة رئيسـية للنمـو 
الاقتصـادي والتنميــة الاقتصاديــة لجميــع البلــدان، بمــا فيــها البلــدان الــتي عكفــت علــى بنــاء 
اقتصاداـا وترسـيخ مكاسـب تنميتـها. وإذ أننـا نـــدرك أن في وســع تكنولوجيــات المعلومــات 
والاتصـالات أن تضطلـع بـدور هـام في تنميـة اتمـع، ولا سـيما بزيـادة الازدهـــار والإنتاجيــة 
الاقتصاديـة، فإننـا نتفـق علـى العمـل سـوية مـــن أجــل زيــادة تطويــر مجتمــع المعلومــات لــدى 

كل منا. 
ومع بداية قرن جديد، نعيد تأكيد التزامنا بمواصلة تعزيز شـراكتنا الاقتصاديـة الكبـيرة  - ٢
والمتنامية. ذلك أنـه يتوفر لكل منا مساحة جغرافية شاسعة وتنوع ثقافي ولغوي ومجتمـع مـدني 

نابض بالحياة. 
ــــدة في ميــدان  وتبــرز الهنـد، الديمقراطيـة الأكـبر في العـالم والموطــن لبليـون نسـمة، رائ - ٣

الصناعة القائمة على المعرفة، ولا سيما في مجال تكنولوجيا المعلومات. 
ويركـز الاتحاد الأوروبي على مجتمع المعلومات باعتبـاره موضوعـا بـالغ الأهميـة للعمـل  - ٤
السياسي لكفالة أن تـفيد صناعتـه ومواطنـوه أيمـا فـائدة مـن الفرصـة الجديـدة. ومـن هنـا كـان 
إطلاق الس الأوروبي لخطة عمل أوروبا الإلكترونية في حزيران/يونيه ٢٠٠٠، ــدف جعـل 
الاتحـاد الأوروبي بحلـول عـام ٢٠١٠ �أشـــد الاقتصــادات، الــتي تقــوم علــى أســاس المعرفــة، 

منافسـة ودينامية�. 
وما زال الاتحاد الأوروبي يشكل السوق الأكبر للصـادرات الهنديـة الـتي شـهدت فيـها  - ٥
التجارة نمـوا كبيرا على مدى الأعوام القليلة الماضيـة. علـى أن إمكانـات زيـادة تعزيـز التجـارة 
والاسـتثمار كبـيرة نظـرا إلى ضخامـة اقتصـاد كـــل منـــا. وفي هــذا الســياق، تمثــل تكنولوجيــا 

المعلومات والاتصالات مجالا يبشر بالخير لتعاون مفيـد متبادل بين الاتحاد الأوروبي والهند. 
ـــا  وفي وســـع التعــاون الاقتصــادي بــين الهنــد والاتحــاد الأوروبي في قطــاع تكنولوجي - ٦
المعلومات والاتصالات أن يمكِّـن مـن التعـاون مـن خـلال طيـف واسـع مـن الأعمـال التجاريـة 
وغير التجارية: بــدءا مـن الإجـراءات الأفقيـة، مـن مثـل بلـورة السياسـات العامـة، والمبـادرات 
الحكومية، ومسائل المعايير والمسائل التنظيمية، والمشاريع الخاصة بقطاعات بعينـها، ومبـادرات 
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إدارة الأعمـال التجاريـة وإدارة الصناعـــة، وانتــهاء بالــبرامج العلميــة والتكنولوجيــة. وتكمــن 
الفائدة الكبرى مـن مثـل هـذا التعـاون في مشـاركة أكـبر مـن جـانب القطـاع الخـاص واتمـع 
المدني في مشاريع/برامج، تقوم على أساس المصلحـة المتبادلـة، وتحفـز وتعـزز العلاقـات مـا بـين 

المؤسسات التجارية، وتعود بالفائدة على اتمعات المحلية والتنمية الشعبية. 
ويعلِّـق كل من الهند والاتحاد الأوروبي أهمية على التحرير الفعال لأسواق الاتصـالات  - ٧
الإلكترونيـة، ولا سـيما علـى أسـاس الاتفـاق بشـأن تكنولوجيـا المعلومـات، والاتفـاق المشـترك 
بين الاتفاق العام المتعلق بتجارة الخدمات ومنظمة التجارة العالمية بشـأن خدمـات الاتصـالات 
السلكية واللاسلكية الأساسية. ذلك أن من شأن هذا أن يــحدث مزيـدا مـن المنافسـة ومـن ثم 
أن ينمــي الأسـواق، ويوســــع نطــاق خيــار المســتهلكين، ويحســـن نوعيــة وتنــوع الخدمــات، 
ويخفـض الأسعار، ويمكِّـن مجتمع المعلومات من تقديم خدماته، ولا سيما التجارة الإلكترونية. 
وسيجري حوارنا بشأن التعاون في إطار الفريق العامل المشـترك بـين الاتحـاد الأوروبي  - ٨
والهنـد المعنــي بمجتمـع المعلومـات، الـذي أُنشــئ مؤخـرا. وسـيتناول هـذا الحـوار، علـى ســـبيل 

المثال لا الحصر، المواضيع التالية: 
أُطــر السياسـة العامـة والأطـر التنظيميـة وتنفيذهــا، ــدف يئــة بيئــة مؤاتيــة  (أ)

لتطوير مجتمع المعلومات، ولا سيما بتحسين الهياكل الأساسية وبتيسير سبل الوصول؛ 
ـــارف وتبادلهــا، بمــا في ذلــك  زيـادة تنميـة القـدرات البشـرية واسـتحداث المع (ب)

إعداد المدربين في ميادين تكنولوجيا المعلومات ذات الصلة؛ 
ترويج التجارة الإلكترونية، مع التركيز على المشاريع الصغيرة والمتوسطة؛  (ج)

زيادة التعاون في إطار المنظمات الدولية ومن أجل معالجة مسـائل تكنولوجيـا  (د)
المعلومات؛ 

تعزيز التعاون المتعلق بالبحث والتنمية التكنولوجية والبيان العملـي في ميـادين  (هـ)
تكنولوجيات مجتمعات المعلومات؛ 

التواصل مع دوائر وشبكات البحث.  (و)
وكذلــك ســننظر في الإجــراءات التعاونيــة المشــــتركة الـــتي تشـــارك فيـــها الحكومـــة  - ٩
والإدارات والقطــاع الخــاص واتمــع المــدني. إذ أن في وســـع هــذه الإجــراءات أن تتطــــرق 
ـالات مـن مثـل وضـع السياسـات وعمليـات تبـادل الممارسـات التنظيميـــة وأمــن الشــبكات 
والجريمة الحاسوبية وحماية الهياكل الأساسية البالغة الأهمية ومشاريع التوحيد القياســي/المشـاريع 
ــــم و �إنجـــاز  النموذجيــة في القطاعــات الاجتماعيــة ذات الأولويــة مــن مثــل الصحــة والتعلي

المعاملات الحكومية إلكترونيا�. 
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ـــالث للرســالة المؤرخــة ٢٠ كــانون الأول/ديســمبر ٢٠٠١ الموجهــة  المرفـق الث
  إلى الأمين العام من ممثلَـي بلجيكا والهند لدى الأمم المتحدة 

  إعلان بشأن مكافحة الإرهاب الدولي 
 ٢٣ تشرين الثاني/نوفمبر ٢٠٠١ 

تؤكـد الهنـد والاتحـاد الأوروبي أن الإرهـاب الـــدولي يشــكل ديــدا للســلم والأمــن.  - ١
إذ أنـه يشـكل تحديـا لجميـع الـدول والإنسـانية بأسـرها، وانتـــهاكا جســيما لحقــوق الإنســان. 
ويغــدو مجتمعاهمــا، إذا مـا وضعـت في الاعتبـار تسـامحهما وانفتاحـهما وديمقراطيتـــهما وتعــدد 
ثقافتهما، عرضـة إلى حد بعيد للهجمات الإرهابية. وليس الكفاح ضد الإرهاب موجها ضـد 

أي مجتمع أو عقيدة. 
وتقع على كاهل جميع الدول مسؤولية الامتناع عن تقديم أي دعم معنـوي أو مـادي  - ٢
أو دبلوماسـي لأعمـال الإرهـاب، ومنـع اسـتخدام أراضيـها في رعايـة الأعمـال الإرهابيـة ضـــد 
الـدول الأخـرى. وتدعـم الهنـد والاتحـاد الأوروبي القيـام، اسـتنادا إلى القـــانون الــدولي، باتخــاذ 
تدابـير حاسمـة ضـد مــن يقـدم مـن الـدول والأفـراد والكيانـات، الدعـم والإيـواء والتمويـــل، أو 
يحرض أو يدرب الإرهابيين أو يشجع على الإرهـاب. ذلـك أنـه لا يمكـن أن يكـون للإرهـاب 
أي مبـرر ديني أو عرقي أو أيديولوجـي أو أي مبــرر آخـر. إننـا ندعـم الكفـاح ضـد الإرهـاب 

الدولي، حيثما يقع، وبصرف النظر عن دوافعه. 
ويغـدو لزامـا علـى جميـع الـدول أن تتعـاون بكـل الوسـائل المشـروعة علـى منـع وقمــع  - ٣

تمويل أعمال الإرهاب في أراضيها. 
ـــم المتحــدة ١٣٧٣ (٢٠٠١)، الــذي يوفـــر  ونرحــب بقـرار مجلـس الأمـن التـابع للأم - ٤
ـــذا  إطـارا هامـا للإجـراءات الدوليـة لمكافحـة الإرهـاب. ونحـن ملتزمـان بتنفيـذ هـذا القـرار تنفي

كاملا. 
وتؤكد الهند والاتحـاد الأوروبي مـن جديـد الـدور المركـزي للأمـم المتحـدة في الجـهود  - ٥
التي يبذلها اتمع الدولي في الكفاح ضد الإرهـاب. وهمـا يتفقـان علـى أنـه يجـب القيـام بذلـك 
الكفاح مع التقيـد بحقـوق الإنسـان وسـيادة القـانون اللذيـن يسـعى هـذا الكفـاح إلى حمايتـهما 

وتعزيزهما. 
ـــة الشــاملة المتعلقــة  وهمـا يدعـوان إلى القيـام في وقـت مبكـر باعتمـاد مشـروع الاتفاقي - ٦
بالإرهاب الدولي ومشروع الاتفاقية الدولية لقمع أعمال الإرهاب النووي. ومن شأن اعتمـاد 
وتنفيـذ هـاتين الاتفـاقيتين وغيرهمـا مـن اتفاقيـات الأمـم المتحـدة أن يسـاعد في توطيـد الأســاس 

القانوني للمكافحة الفعالة للخطر العالمي للإرهاب. 
 


